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ԽԹ.

ԻԲ. Ի քսաներորդ երկրորդ < թարկն >դրած էր.
1. Ի ժամանակ անհոգութեան քան ի նե_

ղութեան այլ խիստ պատրաստ կա-ցէք:
2. Յառատութեան ժամն հոգացէք մե-ծապէս զԱստուծոյ:
3. Ի տղայութեան ժամն համբերութիւն

կալէք:
4 Յառատութեան ժամն գոհացիք մե-ծապէս զԱստուծոյ. ղսղութիւնցէք: յիշեւ
5. Երբ առողջ կենայք՝ զհիւանդութիւնի միտ ածէք:6. Կին ի մօտեւորաց եւ ի ճանաչաւորացառէք:
7. Ի մէկ տեսնուլն ի հետ մարդոյ

փաթթիք: մի
8. Զձեզ առ մարդիկք մի9. Խիստ ժողովրդեան բեռն

սուղ ունենայք:

ճիք :
քարշ մի վի-

10. Զձեր բեռնդ այլոց մի բառնայք:11. Յանշահ սիրելեացն ի զատ կացէք:

Թագաւոր մի կայր Քեղուբաթ անուն.
ասաց. Զինչ վատ նղովք կայ, ի վերայկնոջն լինի:-- Ասաց մէկ ամիրայն. Յէ՞ր

աղէկ
էնցկասես:-- Ասաց, թէ Շունն լաւ է քան զկին.զի շուն ոֆայ կու պահէ եւ կինն ոչ:

ՀԱՄԱՌՕՏ ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԵԱՆ ՄՆԱՑՈՐԴՆԵՐԸ
8. Զձեզ ի մանկութեան բարի անուամբ

հռչակեցէք (Ե. 7՞):
14. Ի չարանուն տեղւոջ մի բնակիք (Զ 4")15. Ի հեղեղատ տեղի մի բազմիք (Է.2.):16. Ի գողոց ուխտադրութիւնս մինիք (ԺԳ. 4՞): ընդու_

20 - Ի չար դրացեաց հեռաբնակ(Զ. 4՞): կացէ՛ք

21. Առընթեր կռվոյ հուպ մի(Դ. 9՞): երթայք
26. Հրամանաւ կանանց չար մի գործէք:

ԻԲ. 4 Եւշեցէք Be1: I յառատութեան ժամն զողութիւնն յի-թեան ժամն զհիւանդութիւն
յառատութիւն А: - 5 Եւ յառողջու--- Взз: - Ի մէկ ի միտ ածեցէ՛ք Вво :

մարդոյ հետ մի փաթտուիք
տեսնելուն (ի տեսն) յամենայնգարուած կերեւայ A. թերթեւս

(-թիք Вза: - 9 Խան_
բառերու՝ միացած. հմմտ. երկու վճիռ անկմամբ-- 10 բեռն 11 ի Ընդ մարդոյ մի վիճիքտոսհ մարդասիրին փառք

յանչահ
յաւիտեանս

կացիք: Եւ Քրիս- ջին
յամէն միտ
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41. Եւ թագաւոր ոք, թէպէտ եւ փանաքիլինի, նուաստագոյն մի տեսանիցէք- ԺԲ. 2՞):
43. Եւ ղսակաւ ձիրս թագաւորաց մեծաւ

դոյն գիտացիք:
46. Ոք որ առաւել գիտէ քան զձեզ, զնա

աւելի պատուեցէք (ԺԴ. 1՞):54. Ամենայն իրաց եւ ամենայն մարդոյ
շուտ մի հաւատայք (հմմտ. Դ. 3,ԺԶ. 1):

68. Եւ ձեղէն զձեղ ի փորձութիւն մի ար-կանէ,ք (Դ. "9"):
69. Հանապաղ այլոց ձեռօք զօձն բռնեցէք:70. Ի բարկացող արանց

ցիք: պատրաստ կա-
74. Զկերակուրս եւ զըմպելիս առանձնա_

բար մի ընթրիք (Ը, 6՞):76. Ընդ բարեբախտիկ արանց մի հակաւ
ռակիք (ԺԱ. 6՞):781. Ի մէճլիսն ի ձեր նմանոյն
նստէք: խէչն

79 . Ի հետ այլազգեաց յանպատեհ խօսմի համարձակիք:
80 - Ով ոք ընդ ձեզ խէթ ունի, ի նմանէ

հեռագոյն կացէք:81. Յերեսս թշնամեաց
հայիք:

դառնութեամը մի
82. Յամենայն զրոյցս եւ ի բանս

բարք եւ մեղմախօս լերուք:
քաղցրա,

83. Զօր մահուն ի միտ ածեցէք:84. Եւ ի տանջանաց դժոխոց երկերուք:85. Ի յամենայն բան զԱստուած յիշեցէք:
87.
86. Անզբաղ

Եւ
աղօթս արարէ,ք:

զզոհութիւնն ի լեզւէ անպակասարարէք:
88. Յողորմութենէ ունայն մի լինիք:89. Աղջատաց եւ կարօտելոց օգնական լե_րուք:
90. Եւ ամենայն բարութեանց սիրողք եղեւ

րուք. զի աստ մարմնով ուրախ լինի_ջիք եւ ի հանդերձեալնհոգւով ցնծաս_ջիք: -

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

1 Թ. 78--90 համաձայն Bի.խրատ ունի S. Եւ յամենայն ժամ
չունի Իբրեւ վեր-

ածէք. Կը պակսի Bին: զհանդերձեալն ի
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Ը. ԳԼՈՒԽ

Անվէրսի Մայր Եկեղեցին: Թոմաս ար=
քեպիսկոպոս Նուրիջանեանի մահն եւ թա-
ղումն այնտեղ в Նրա թողած իրերը: Թոմասի
կաթողիկոսական կոնդակներն եւ բազմաթիւ

լատիներէն յանձնարագիրները: Թոմասի
ծրագրած <<հայ-լատինական>> դպրոցը: Նրա
մահուան վկայագիրը:

Հրաշագործ Մակարից յետոյ (Բ.Գլուխ)՝
Բելգիան հանգստավայր է դարձել մի երկրորդ
հայ եպիսկոպոսի, որ նոյնպէս նշանաւոր է
հանդիսացած, թէեւ տարբեր տեսակէտից:

Բելգիայի հանրահռչակ նաւահանգիստ Ան-
վէրս (կամ Անտվէրպէն) քաղաքի յանուն
Աստուածամօր Մայր Եկեղեցին (Eglise Ca-
thedrale de Notre Dame) այն հրաշակերտ
չէնքերից մէկն է, որ երբ եւ իցէ մարդկային
հանճարը կառուցել է ի փառս Արարչին - Նրա
մեծութիւնը, ճարտարապետական շքեղու-
թիւնը, եւ առանձնապէս նրա հսկայական աշ-
տարակը պատուաւոր տեղ են յատկացնում
այս եկեղեցուն՝ արուեստի հրաշալիքների
փոքրաթիւ շարքում: Ահա այս փառաւոր տա_
ճարում, այն էլ աւազ խորանի առջեւ, դասի

մէջ, թաղուած է Վանանդեցի Թոմաս արքե-
պիսկոպոսՆուրիջանեան Ո՞վ էր սա եւ ինչո՞վ
է նշանաւոր:

Հայ ողովրդի քաղաքական եւ տնտեսա_
կան հանգամանքներն այնպէս են դասաւուրուել, որ քաղաքակրթական քայլերն եւ ձեռ=
նարկութիւնները մարմնացել եւ իրականացել
են նրա հայրենիքից դուրս եւ ապա ներս մու
ծուել: Այսպէս է եղած յատկապէս տպա
գրութեան համար: Հայ տպագիրն առաջին
անգամ լոյս աշխարհ է տեսել այնտեղ, ուր
միջոցներ կային այս նոր արհեստից օգտուեւ
լու: Ինչպէս որ առաջին կարեւոր գաղթա-
կանութիւնը Եւրոպայում՝ հիմնուել է Վենե.
տիկում, այդպէս էլ առաջին հայ գիրքը
երեւան է եկել դոժերի այդ հազուագիւտ քաւ
ղաքում: Տպագրութեան գիւտից (1455) հ ա-
զիւ 57 տարի վերջն էր, որ Վենետիկում
երեւաց նրահայերէն օրինակը,1512--1513ին:
Այնուհետեւ հայ տիպն սկսում է տարօրինակ
կերպով բուսնիլ Եւրոպայի այլեւայլ եւ մի-
միանցից հեռու վայրերում. Կ. Պոլսում
(1567), Հռոմում (1579 եւ 1584), Լէմբէր-
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գում (1616), Միլանում (1624), Պարիսում
(1633), եւ Լիվոռնոյում (1643). Ձեռներէց
մի հայ վաճառական էլ մի սերմ բերել, ցա-
նել է իր հայրենի Նոր Ջուղայում, 1640ին :
Բայց այս բոյսերն ոչ մի տեղ հաստատուն
արմատ չեն բռնել եւ չեն ծլել, ծաղկել: Բու
լոր այդ տպագիրները խեղճ եւ անճաշակգոր_
ծեր են եղել:

Հայ տպագրութեան առաջին մաքուր,
իսկապէս գեղարուե ստական արտադրութիւնը
լոյս է տեսած Ամստէրդամում 1660ին, շնոր-
հիւ Էջմիածնայ Յակոբ Դ. կաթողիկոսին :
Հոլլանդացի պատմագիրներն էլ խոստովաւ
նում են այդ երբ գրում են՝ <<Հայաստանի
պատրիարքը Յակոբ, արուեստի եւ գիտու=
թեանց սիրահար մի մարդ, 1656ին լսելով,
որ Վենետիկի եւ Նոր Ջուղայի տպարանների
տառերը մ աշուել, անգործածելի են դարձել,

իր սարկաւագ Մատթէոս Ծարեցին Հոլլանդա
է ուղարկել, որպէս զի նոր, լաւագոյն տառեր
սլատրաստել տայ>> 1: Այս Մատթէոս Ծարեւ
ցին էլ իր առաջին տպած գիրքը (1660),
Շնորհալու <<Յիսուս Որդին>>, անշուշտ իր
պետից ստացած հրահանգի համաձայն, մեծ
փափկանկատութեամբ նուիրել է Հոլլանդայի
իշխանին՝ <<Նորընձա փռինչիփային Վիլհալըմ
Օրանեայ>>: Մատթէոսի մահից (1661) յետոյ
Յակոբ կաթողիկոս Ամստէրդամ է ուղարկում
Ոսկան վարդապետին, որ յաջող կերպով շաւ
րունակում է առաջինի գործն, եւ 1666ին
երեւան է հանում առաջին հայ մաքուր եւ
պատկերազարդ տպագիրը,Աստուածաչունչը:
Ոսկան Ամստէրդամում 15 գիրք տպելուց յե...
տոյ ստիպուել է իր գործունէութիւնը տեղա_
փոխել նախ Լիվոռնօ եւ ապա Մարսիլլիա
ուր եւ վախճանուել է 1674ին = Յակոբ կա-

թողիկոս այս անգամ իր ձեռնասուն Թոմաս
Վանանդեցի վարդապետին է յանձնում տպա_
րանական գործը Թոմաս այդ ժամանակ
Գողթն գաւառի Ս. Խաչ վանքի նորոգութեան
համար ժողովարարութիւն էր անում Հայաս_
տանի այլ եւ այլ կողմերում. բայց կաթողի-
կոսի յանձնարարութեամբ անցնում է Եւրու
պա եւ նախ գալիս է Հռոմ, ուր բերել է տաւ
լիս իր 3 մերձաւոր ազգականներին, իր մօ-
րեղբօրորդի Մատթէոս Յովհաննիսեանին եւ
իր եղբօրորդիք Ղուկաս եւ Միքայել Նուրիւ
ջանեաններին: Սրանցից Մատթէոս Յով--

- Սարուխան, Հոլլանդա եւ Հայերը, Վիեննա1926, Ազգային Մատենադարան, Թ. ՃԺԳ.. էջ 64--11:
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հաննիսեան ամբողջապէս նուիրւում է տպա_
գրական գործին եւ 1685ին վերականգնում է
հայկական տպարանը Ամստէրդամում. բայցգործը կաղում է մինչեւ որ Թոմաս, որ ար-դէն եպիսկոպոս էր իր եղբօրորդոց հետ գա_լիս է Ամստէրդամ, տպարանը վերակազմումէ, ճոխացնում է նոր գործիքներով եւ տաւ
ռերով եւ 1695էն մինչեւ 1705 հրատարակումէ հայերէն մի գեղեցիկ աշխարհացոյց քարտէսեւ 13 գիրք, որոնք հիմայ էլ կարող են տպա_գրական արուեստի զարդ համարուիլ:

Թոմաս Վանանդեցի, 1705ին, Ամստէր-
դամի քաղաքային նօտարի ներկայութեանը
կտակ է անում, որով <<իր տպարանը բոլորառարկաներով եւ բոլոր տպած գրքերը՝ թող_նում է իր սիրեցեալ հայրենիքին, որպէս զի
այն խեղճ քրիստոնեաներն, որոնք ապրումեն խաւարի մէջ եւ բռնաւորի լուծի տակ,
լուսաւորուին>>:

Մինչեւ հիմայ յայտնի չէր թէ իր
գրական գործունէութիւնը դադարեցնելուց

տպաւ

յետոյ Թոմաս ոււր է գնացել եւ ի՛նչ վախճանէ ունեցել: Այժմ շնորհիւ մի բարեպատեհ
հանգամանքի որոշ կերպով գիտենք այդ 2:

1708 Յուլիս 13ին Անվէրս է գալիս ծեր
եւ հիւանդ մի հայ արքեպիսկոպոս, որ դիւմում է տեղւոյն եպիսկոպոսարանին: Մայր

Եկեղեցւոյ վերատեսուչ հայր Nicolas Ferlatia
ընդունում է թէ՛ նրան, եւ թէ նրան հետեւող2 հայ փոքրաւորներին եւ տեղաւորում էեսլիսկոպոսարանում: Մայր Եկեղեցին հուդում է նրանց բոլոր ծախքը: Հարկ եղած
բժշկական դարմանները մատուցանում են
հիւանդին, բայց իր յառաջացած տարիքի

- Աւելորդ չեմ համարում պատմել հանգաւմանքը: Անվէրսի պետական դիւանի նախկին
այս

կառավաւ
իր
ռիչ՝ Վաննէրիւս (J. Vannerus, այժմ ակադեմական),հսկողութեանը յանձնուած հին յիշատակարանները
կարգի բերելու ժամանակ, պատահում է մի կապոցի,որտեղ իրեն անծանօթ լեզուով գրուած թղթեր են եղելեւ լատիներէն ձեռագիրներ, որոնցից մէկն առանձնա_պէս գրաւել է նրա ուշադրութիւնը: Այս ձեռագրիմէջ ասուած էր թէ ոմն հայ արքեպիսկոպոսԱմստէրդամում տսլարան է ունեցել եւ բազմաթիւ՝

1695ին
հայերէն լեզուով գրքեր եւ քարտէսներ է տպել:Այս <<նուրութիւնը>> նրան այնչափ զարմացրել է, որ մի յօդուածէ զետեղել այդ մասին Բրիւքսէլի Revue des Biblio-theques et Archives de Belgigue հանդէսի մէջ (1906),Note
վերնագրով:

sur une Imprimerie Armenienne a Amsterdam
ես Պատահմամբ ծանօթանալով այդ յօդուաւծին

հաճեցաւ մի
անմիջապէս տեսնուեցայ Պ. Վաննէրիւսի հետ,

եւոր
միեւնոյն

օրինակ նուիրել ինձ այդ յօդուածից
սլոցը Անվէրսիցժամանակ միջամտե I, որ վերոյիշեալ կաւ
մադրութեան

Բրիւքսէլ բերուելով դրուի իմ տրաւ
ունեցայ քննել

տակ: Այս կերպով ես հնարաւորութիւն
Օդտւում եմ

մանրամասն նրա բովանդակութիւնը:
յայտնելու համար

այս առթից խորին շնորհակալութիւնսյարգելի Պ. Վաննէրիւսին:

պատճառով հիւանդութիւնն ընկճում է նրան
եւ հայ արքեպիսկոպոսը աւանդում է իր հու

գին,<<Հռոմէական կաթոլիկ եկեղեցուՍ.Խոր_
հուրդներն ընդունելով>>, ինչպէս ասուած է
նրա=մահուան վկայականում: Եպիսկոպոսի
տեղապահն եւ միւս Բելգիացի կանոնիկոս-
ները հանդիսաւոր թաղում են կատարում եւ
հայ արքեպիսկոպոսի մարմինը զետեղում են
Մայր Եկեղեցւոյ աւագ խորանի առջեւ, դա-
սում, այնտեղ, ուր նրանից շատ յառաջ, այն
Է 1590ին, մի ուրիշ եպիսկոպոս է եղել թա-
ղուած, որի տապանագիրն է՝D. Օ. M. Monumentum Huguini Hiberni
Archiepiscopi Thuamensis, obiit nonis AugustiM.D. X. C.

Ահա այս տապանում է հանգչում այժմ,
կապտագոյն տապանաքարի տակ, մեր ծաւ
նօթ Թոմաս վարդապետ Վանանդեցի Նուրի_
ջանեան, Գողթան գաւառի Ս. Խաչի վանա-
հայր արքեպիսկոպոս եւ Հալ Տպագրութեան
մեծ գործիչը:

Տխուր յուղարկաւորութիւնից յետ ոյեպիսկոպոսարանի քարտուղարը հայր Հայ_
բէնս (Hybens) կանչում է քաղաքային նօտա_
րին եւ խնդրում է որ ըստ օրինի ցուցակագրէ
հանգուցեալի իրեղէնները: Նօտարը՝ Jacques
Boeye՝ Մայր Եկեղեցու արարողապետ հայր
Վան դէր Ստեգէն (Stegen) կանոնիկոսի հետ
միասին մի առ մի ցուցակագրել է բոլորիրերը: Ներկայ են եղել եւ մասնակցել են
Թոմասի հետ եկած երկու հայերն, որոնց անուններն են Յովհաննէս Գասպար (Johannes

-Gaspars) եւ Պետրոս Ալվարէզ -(Petrus Alva-rez): Ցուցակը կազմուած է ֆլաման լեզուով,
որ Անվէրսի պաչտօնական լեզուն է: Ահա
ինչպէս է նկարագրում Ցուցակն՝ այս իրերը.-1. Մի կաշիով պատած սնտուկ որի մէջ
կային նոր տպուած գրքեր, մէկ մասը կազ-
մուած, միւսն անկաղմ, <<հայերէն լեզուով եւ
գրերով>>:

2. Մի ուրիշ սնտուկ, դարձեալ հայերէն
գրքերով. նաեւ երկու սեւ անդրավարտիք:3. Դարձեալ մի սնտուկ հայերէն զանա-
զան գրքեր:

4. Մի սնտուկ ճերմակեղէն եւ մէջը հայեւ
րէն լեզուով մի Պատարագամատոյց >

5. Մի կաշիէ պայուսակ, այլ եւ այլ հաւ
դուստեղէնով: Յովհ. Գասպար յայտնեց թէ
այդ պայուսակն իրենն է:

6. Կտաւէ պարկ, հագուստեղէնով: Պետ_
րոս Ալվարէզ յայտնեց թէ այս պարկն իրենն է:

7. Մի փակ կողով, հին բարձեր եւ կա-
ւեղէն, անարժէք:

<<Թոմաս եպիսկոպոս, շարունակում է
նոտարը, եկել է Անվէրս, որպէս զի այստե-
ղից նաւով վերադառնայ իր հայրենիքը, Պարս_
կահայաստան>>:

Այնուհետեւ նօտարը յիշում է հանգու=
ցեալի թողած թղթերն, որ ես յառաջ պիտի
բերեմ մանրամասնօրէն, նրանց թուականի
կարգով: Թղթերից երեքը հայերէն են, մնալ
ցածները լատիներէն՝: Նոտարն եւ Եկեղեցու
կանոնիկոսները հայերէն չգիտենալով, հա-
ւատացել են հայ հետեւորդների տուած բա-
ցատրութեան, այս պատճառով նրանց բու
վանդակութիւնը Ցուցակում սխալ է արձաւ
նագրուած: Հայերէն ձեռագիրների պատճէն_
ներն են միայն Քնացել, անշուշտ հայ կիսաւ
գրագէտ սպասաւորի ձեռքով ընդօրինա_
կուած, այդ պատճառով ուղղագրական վրի-
պլակներով լի:

Ահա այդ հայերէն թղթերը.
1-<<Յիսու իՔրիս ու uh ծառ այՅակոբ կա.

թողիկոս ամենայն Հայոց եւ պատրիարք Վա_
ղարշապատու քրի ուս հիմնեւ լուսակառոյց
Աթոռոյ Էջմիածնի>> իր օրհնութիւնն է շնոր--
հում <<ընդհանուր ամենայն հայկական ցեղի
աստուածասէր եւ բարեպաշտ հանճարաշահ
վաճառականաց, եկաց եւ՝ բնակաց մեծաց եւ
փոքունց, առ հասարակ ամենեցունց>> եւ
յայտնում է թէ <<յերկրին Գողթնեաց վանք մի
կայր սուրբ Խաչ անուն, որոյ եկեղեցիքն եւ
ամենայն շինութիւնք ի վաղուց յետէ աւե-
րեալ եւ խանգարեալ կայր, եւ եղեալ անբնակ
ի քահանայից եւ եկեղեցական միաբանից եւ
բնա ւին ի քրիստ ընէից որող փո խս նաև այլազ

դիք տիրէին, եւ յահէ այլազգեաց ոչ ոք չկա_
ըէր ի քրիստոնէից մօտաւորել կամ մերձենալ
անդ, բայց հոգեւոր որդին մեր Թոմաս վար-
դապետ ձեռնարկեալ մեծաւ ջանիւք եւ աշ-
խատութեամբ եւ բազում ծախիւք նորոգեալ
պայծառացոյց ղեկեղեցին եւ զվանքն . իսկ
այժմ անկեալ կայ ի ներքոյ բազում պարտուց
վասն շինութեան կողմանէ, որոյ վասն տուաք
լայս նամակս, օրհնութեամբ, շրջել ի դրունս
քրիստոսասէր վաճառականացդ եւ պարոն
գոլվաթաւորացդ խնդրել ողորմութիւն վասն
սիրոյն Քրիստոսի եւ յուսոյ արքայութեան.
ամենայն ոք, ըստ իւրաքանչիւր կարեաց,

զմիմիանս յորդորելով եւ միմիանց բարեաց
պատճառ լինելով յօժարամիտ կամօք եւ յայ--
տարար սրտով ողորմութիւն արարէք... .>>:

<<Գրեցաւ ի թուին ՌՃԺ, Մարտի ամսոյ
ԻԸ. յաւուր հինգշաբթի եւ ի դրան սրբոյ Էջ-
միածնի>>:

Ըստ այսմ կոնդակը գրուած է 1661
Մարտ 28ին, ժողովարարութեան նպատակով
ի նպաստ Ս. Խաչ վանքի: Իսկ նօտարը նրա
բովանդակութիւնը ֆլամաներէն արձանա_
գրել է այսպէս. «վկայական Հայոց Յակոբ
սլատրիարքի տրուած Թոմաս վարդապետի
եպիսկոպոսական օծման մասին, 28 Մարտ
1660ին>>:

2. Երկրորդ թուղթն եւս նոյն Յակոբ կա_
թողիկոսից է եւ սկսում է այսպէս. <<Յիսուսի
Քրիստոսի ծառայ Յակոբ կաթողիկոս եկեւ
ղեցւոյ ընդհանուր հայկական տոհմի վիճաւ
կեալ սրբոց առաքելոցն Բարթուղիմէոսի եւ
Թադէոսի, տեղապահ եւ յաջորդ սրբոյն Գրիւ
գոր հօրն մերոյ Լուսաւորչին, եւ պատրիարք
Վաղարշապատու.. .>>: Կաթողիկոսը այս կոն_
դակը տալիս է նոյնպէս Թոմաս վարդապետին
որ երթայ Սալմաստի եւ Խոյի կողմերն եւ ժու
ղովարարութիւն անէ նոյն Ս. Խաչ վանքի հա_
մար, որ <<հացի կողմանէ կարի պակասու-
թիւն ունի>> եւ յորդորում է. տալ <<անտ րտունջ
երեսօք եւ պայծառագոյն դիմօք>> в

<<Գրեցաւ ՌՃԻԱ. Հոկտեմբեր քսանհինգ>>
-- 1672:

3. Երրորդ հայերէն թուղթն էլ նոյն Յա-
կոբ կաթողիկոսի կողմից տրուած, ուղղուած
է <<Վանի թեմի եւ վիճակի առաջնորդաց,
որդւոց մեր սիրելեաց եւ համօրէն քահաւ
նայից, նաեւ ժողովրդեան>> դարձեալՍ Խաչի
համար եւ յորդորում է, որ օգնեն Թոմաս
վարդապետին <<սիրով եւ յօժարութեամբ,
ցորենով եւ այլ ինչ նիւթով եւ ողորմու-
թեամբ>>:

<<Գրեցաւ թուղթս ՌՃԻԲ. Յունիս ամ-
սոյս Ժ.ի ի յանապատս մեծ Ստաթէի>> --
1673::

Նօտարն այս երկու կոնդակների հայերէն
պատճէնների տակ էլ գրում է, թէ այս թղթերն
<<անցագիրներ>> են Հայոց Յակոբ կաթողիկոսի
կողմից Թոմաս վարդապետին տրուած>>:

Իսկ լատիներէները բնականաբ
թեամբ են արձանագրուած: Այս թղթերի բու
վանդակութիւնն է

4. Հռոմ, 1682 Յուլիս 9. <<Հայոց եւ
Հնդկաց պաշտպան» (Armenorum Indo-
rumque Protector) կարդինալ Cybo, ջերմօ-
րէն յանձնարարում է <<հայ ուխտաւոր, Հայ--
աստանի Ս. Խաչ վանքի վանահայր Թոմաս
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եպիսկոպոսին>> եւ խնդրում է, որ նրան ամէն
տեղ սիրով ընդունին եւ նրա ճանապարհների
ապահովութեանը հոգ տանին : Ստորագրուածէ А. Cardinalis Cybo, Protector եւ դրուած է
նրա պաշտօնական կնիքը:

5. Դրանից մի քանի տարի վերջը Թու
մասին գտնում ենք. Բրիւքսէլում, ուր ներ-
կայանում է պապական նուիրակին, եւ սա1693 Հոկտեմբեր 27 թուով մի Յանձնարա-
րական է տալիս, որի մէջ նուիրակը գրում էթէ Հռոմից 21 Հոկտեմբեր 1681 թուով ստաւ
ցած պաշտօնագիրը վկայում է թէ Rd. Sr.
Thomas Vardapiet Devanant (Վանանդեցի)
իրօք <<Հայաստանի Ս. Խաչ վանքի եպիսկու
պոս>> է: Եւ որովհետեւ, ասում է նուիրակը,
նա այսչափ հեռաւոր երկրից է եկել, ուստի
այն բոլոր անձերն, որոնք նրան սիրալիր ըն-
դունելութիւն ցոյց կու տան արժանի կը
լինին համբաւաւոր արեւելեան եկեղեցիներին
(prosequantur de famoso nomine ecclesiarum
orientalium egregiemerituri) :Uunp. J
նուիրակն եւ M. Pigliarch, քարտուղար:
Դրուած է նուիրակի պաշտօնական կնիքը:

Շնորհիւ այս յանձնարարականի նա ազատկերպով շրջում է ամբողջ Բելգիայում եւ բու
լոր տեղական եպիսկոպոսներից արտօնու-
թիւն ստանում իրենց եկեղեցիներում իր մայ_
րենի հայերէն լեղուով պատարագելու (in
genuina sua lingua, in lingua armenica):
Նրա թղթերի մէջ կան այսպիսի վկայական-
ներ՝ Մալինի արքեպիսկոպոսից 28 Հոկտ..
1693, Անվէրսի եպիսկոպոսից 14 Նոյեմբեր
1693 թուով. իսկ երկու տարիվերջը, Հիլդէս_
հէյմի եպիսկոպոսից 1695 Յունիս 5 թուով եւ
նոյն տարին նաեւ Գանի (Gand) եպիսկու
պոսից:

Ինչպէս գիտենք նա այդ տարին 1695ին
եկել է Ամստէրդամ եւ այնտեղ հիմնարկել իր
տպարանը: Բայց երկար չէ մնացել: Քանի որիր ազգականները յաջող կերպով վարում էին
տպարանական գործը, ինքը հարկ է համարել
անցնիլ Վիեննա: Այստեղ մեր ճարպիկ Վա
նանդեցին ամբողջ կէս տարի է ծնում եւ յաւ
ջողում է 2 կարեւոր յանձնարարական ձեռք
բերել:

6. Վիեննայի արքեպիսկոպոսը 1697
Օգոստ. 14 թուով գրութեամբը վկայում է,
որ <<Գերապատիւ Տէր Վարդապետ Վանանդ
(Rever. Sr. Vardapiet Wanand), Ս. Խաչ
վանքի աբբայ եւ Մեծ Հայքում Գողթան ար-քեպիսկոպոս>>, մօտ կէս տարի մնացել է

Վիեննայում եւ եկեղեցական պաշտօն վարել,
մեծ արժանապատւութեամբ, առանց որ եւ է
առիթ տալու <<ոչ բանադրանքի, ոչ կախա=
կայման եւ ոչ որ եւ է քննութեան>>:: Ստոր.
արքեպիսկ. Joes Bapta Mair եւ եպիսկ.
նօտար Melchior Scheibelavs: Դրուած է պաշ-
տօնական կնիք:

AT. Թոմաս Վիեննայում ստանում է ջերմ
յանձնարարական նոյն ինքն Աւստրիոյ կայսը
Լէոպոլդից, 1697 Սեպտ. 5 թուով, մագա=
ղաթի վրայ գրուած եւ կայսերական կնիքով,
որտեղ կայսրը գովում է հայ եպիսկոպոսի
քրիստոնէական եռանդը:

Անցնում է դարձեալ 2 տարի: Թոմաս
1699ին նորից Բելգիայումն է եւ Անվէրսում
տեսնւում է Բոլլանդեանների հետ: Նրա այս
տեսակցութիւնը պատմուած է Acta Sancto-
rսmում, ինչպէս պիտի տեսնենք յետագայ
Գլխում: Այդ տարին նա հարկ է համարել
նոր յանձնարարական ստանալ Բելգիայում:

8. Այս նոր գրութեան մէջ, որ. կրում է
1699 Յուլիս 7 թուականն եւ ստորագրուած է
Մալինի արքեպիսկոպոս Humbert Guillaume
de Precipiano, մանրամասն յիշուած են մեր
Վանանդեցու բոլոր տիտղոսները լատիներէն
այսպէս՝ Rever. Dom. Thomas Vardapiet Na-
tione Armenum, ordinis St. Antonii abbatis,
Dei gratie et matris ecclesie archiepiscopum
Goghtanensum, monasterii Sae Crucis, in Ma-
jore Armenia, hygamenum sive prepositum
abbatem, որ Հռոմայ Եկեղեցւոյ Ս. Աթոռի
հետ հաղորդութեան մէջ է: Բելգիացի pri-mat արքեպիսկոպոսը ջերմագին յանձնարա-
րում է, որ ամէն ոք նպաստէ <<այս անձնուէր
եկեղեցականին, որ թշնամիների տիրապեւ
տութեան տակ գտնուած մի երկրում բնաւ

կելով եւ կեանքի բազմաթիւ վտանգների են_
թարկուելով հանդերձ պահպանել է իր կրօնն
ու բարեպաշտութիւնը>>:

Թոմաս Բելգիայից դառնում է Ամոտէր-
դամ, տպարանական գործի վրայ հսկելու
համար: Բայց 2 տարի վերջը դարձեալ ու
ղեւորութեան է սկսում, այս անգամ դէպի
Գաղղիա:

9. Նրա թղթերի մէջ գտնում ենք մի ջերմ
յանձնարարական 1702 Մարտ 3 թուով, Պա_
րիսում, Բենեդիկտեան կրօնաւորական կարզի
ընդհանուր մեծաւորից տրուած (humilis su-perior generalis congregationis ordinis sanc-tae benedictae). Ստոր. Claudius Boistard10. Պարիսից նա դարձել է Ամստէրդամ,

ուր 1705ին կատարել է իր նշանաւոր կտակը
1705 Հոկտ. 30 թուով որի լատիներէն բնաւ

դրի մի օրինակը կայ նրա թուղթերում :
Այս կարեւոր վաւերագրի ամբողջ թարգմաւ
նութ-ււնն ես արդէն ուրիշ տեղ3 զետեղած

լինելով, աւելորդ եմ համարում այստեղ

կրկնել: Ինչպէս վերեւ յիշեցի, այս թուղթն
է, որ ամէնից աւելի գրաւել է օտարի ուշա--

դրութիւնը:
Հետաքրքրական է որ Թոմաս չէ բա-

ւականացել այսպէսԲելգիա, Աւստրիա, Գեր_

մանիա, Գաղղիա եւ Իտալիա ճանապարհոր.

դելով. նա գնացել է նաեւ Անգլիա: Այս
երեւում+նրանից, որ նրա թղթերում եղել է՝

11. 1707 Յունիս 8 թուով անգլիական
անցագիր, մագաղաթի վրայ, լատիներէն լեւ
զուով գրուած, Անգլիոյ Աննա թագուհու ա
նուամբ տրուած եւ այս վերջինի արքայական

կնիքովը կնքուած:
Այս վերջին ճանապարհորդութիւնի յե_

տոյ է, որ նա որոշել է դառնալ իր հայրե-

նիքը եւ ինչպէս վերեւ տեսանք, 2 հայ հե-
տեւորդներով եկել է Անվէրս, որպէս զի այն_
տեղ նաւ նստի հաւանականաբար Զմիւռնիայի
համար. իսկ այնտեղից դիւրին էր ցամաքային
ճանապարհով Գողթն գաւառ կամ իր Ս.
Խաչի վանքը երթալ: Բայց բախտը տարբեր
կերպով էր տնօրինել...3

Ի՞նչ էր նրա արդեօք այս բոլոր մեծ
ճանապարհորդութիւնների եւ ուսուցչապետ_

ներից 4, եպիսկոպոսներից, կարդինալներից
եւ նոյն իսկ կայսրից առած այլեւայլ յանձնա_
րարականների նպատակը:

Թոմ ասի թղթերի մէջ գտնուած մի
տպեալ, լատիներէն ուղերձ՝ բացատրում է
այդ նպատակը:

Այս գրուածքը, առանց թուականի է եւ
ուղղուած է՝ <<աշխարհական եւ եկեղեցական

իշխաններին, դուքսերին, մարքիզներին,
կոմսերին, բարոններին, եւ առ հասարակ աւ
մէն վիճակի եւ դասակարգի անձերին>>:

<<Իմ պատանեկութիւնից սկսած, ասում է
այնտեղ Թոմաս Վանանդեցին, ես միտք եմ
ունեցած իմ թեմում մի լատինահայկական
դպրոց հիմնել (ab adolescentia mea hanc

Սարուխան, Հոլլանդա եւ Հայերը: Վիեննա,
Մխիթ. Տպար... 1926, էջ 106--120:

Հոլլանդական նօտարը վկայում է, որ Թոմաս
յանձնարարական է ունեցել, իբրեւ իր <<քրիստոնէաւ
կան եռանդին ապացոյց>> նաեւ Գերմանիայի Hall քա-
ղաքի (Մագդէրուրգի մօտ) Augustus Hermanns Fran.
tius ուսուցչապետից:

usque in graveseentem aetatem in mea Diocesi
Collegium utriusque Litteraturae Latino-Ar-
meno idiomate stabiliendi animus mihi fuit
semper.. .). Այս նպատակով Պարսկահայաս_
տանից Եւրոպա բերել տուի իմ ազգական երեք
պատանի, որպէս զի նրանցից երկուսը ընտիր
ուսումով եւ բարքով կրթուին, իսկ միւսը
տպագրական արուեստին հմտանայ :Տպարանը
անհրաժեշտ էր իմ ծրագրած դպրոցին գրեանք
հասցընելու համար.... Այս երիտասարդներն
եկան եւ լիովին իրականացրին իմ սպասածը:
Այժմ ծնում է, որ նրանք էլ հնարաւորութիւն
ունենան կրթել մեր այն թշուառ քրիստոնեա_
ներին, որոնք գտնւում են խաւարի մէջ եւ
ապրում են բռնաւորական լուծի տակ: Այս
նսլատակի համար պէտք է որ իմ հայրենիքում
այդպիսի մի դպրոց բացուի եւ տպարանս էլ
այնտեղ փոխադրուի...>>:

Գործի էութիւնն այսպէս բացատրելուց
յետոյ Թոմաս խնդրում է բարեսէր եւ բարե--
պաշտ Եւրոպայի ընթերցողներից, որ չխնայեն
իրենց օժանդակութիւնը եւ նրանց ջերմեռան_
դութիւնը շարժելու համար պատշաճաւոր
խօսքեր է յառաջ բերում Աւետարանից,
Գործք Առաքելոցից եւ Սաղմոսից: Աւետա
րանից յառաջ բերած խօսքն է՝ sine me nihil
potestis facere <<Առանց իմ ոչինչ կարէք առ-
նել>> (Յովհ. ԺԵ. 5):

Ի՞նչ է եղած այս շրջաբերական ուղերձի
արդիւնքը յայտնի չէ: Նօտարական արձանա_
զրութեան համաձայն, նրա մահուանից յեւ
տոյ որ եւ է գումար չէ գտնուած իր քով:
Այսչափ միայն յիշուած է այնտեղ թէ իր հայ
հետեւորդները <<Գասպար եւ Ալվարէզ յայտ--
նեցին թէ հանգուցեալն ընդ ամէնը 5 դուկատ
(ducats) ունէր, որ ծախուել է նաւավարձի,
բժշկի եւ դեղերի համար>>: Այնպէս որ, նոյն
իսկ նօտարական ծախքն Անվէրսի եկեղեցին
է վճարել, ինչպէս վկայում է նօտարի ընկա_
լագիրն, որտեղ ասուած է թէ <<Հայաստանի
հանգուցեալ արքեպիսկոպոսի իրերը ցուցաւ
կագրելու համար գործածուել է 26՛ թերթ
թուղթ եւ ծախքը 14 st. (տեղական դրամ) է>>:

Թոմասի այս անակնկալ վախճանից յե--
տոյ նրա հետեւորդները խնդրել են որ իրենց
մի վկայական տրուի այս տխուր եղելութեան
մասին, որպէս զի նրանք անարգել շարունա-
կեն իրենց ճանապարհը: Ըստ այնմ Անվէրսի
Մայր Եկեղեցու եպիսկոպոսական Տեղապա.
հից 22 Սեպտեմբեր 1708 թուականով այդ--
սլիսի մի վկայական ստանալով Յովհ, Գաս-



123 ԽԹ. ՏԱՐԻ 1935 124 125 ՄԱՐՏ4-ԱՊՐԻԼ 1166

պար եւ Պետրոս Ալվարէզ մեկնել են իրենց
երկիրն եւ իրենց հետ անշուշտ տարել Թու
մասի բոլոր իրեղէններն, որովհետեւ դրանց
հետքը չէ մնացել Անվէրսում:

Շատ հետաքրքրական վաւերագիր է այդ
վկայականը, որտեղ պատմուած է ամբողջ
եղելութիւնն եւ միանգամայն բարի վկայու-
թիւն է տրուած հայ սպասաւորների մասին:
Այդ թղթի մի օրինակը կցուած է Ցուցակինեւ գտնւում է կապոցում:

(Շարունակելի:) ՍԱՐՈՒԽԱՆ

ԾԱՆ ՕԹԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ
ՍՏԱՄՊՕԼՈՅ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ

ԵՐԵՄԻԱ ՉԷԼԷՊԻԻ ՔԷՕՄԻՒՐՃԵԱՆ

ԵՐԿՈՒ ԽՕՍՔ

Քառորդ Դար մը եւ աւելի ժամանակ ան_
ցած է, երբ առաջին անգամ 1909ին սկսայ՝
<<Հ անդէս Ամսօրե այ>>ի մէջ հրատարա_

կել Երեմիա Չէլէպի Քէօմիւրճեանի <<Ս տ ա
պ օլոյ Պ ութ ի ւննը եւ գաղափարն
ունեցայ՝ անոր մասին պատրաստել Ծանօթա_
գրութիւններու շարք մը, որոնք վերջ կը
գտնեն ահա այսօր, թէեւ՝ բնա՛ւ եւ բնաւ չէի
կարծեր, թէ առաջադրած ծրագրէս աւելի
ընդարձակութիւն ունենային անոնք՝ երեք հա_
տոր կազմելու աստիճան :

1933ին աշխատութեանս երկրորդ մասը
լրացնելէս յետոյ որոշած էի ա՛յլ եւս չզբա...
ղիլ Վոսփորի Ասիական եզերքին Ծանօթա_
գրութիւններովը, զի ժամանակս չէր ներեր,
եւ այդ մասին հաւաքած տեղեկութիւններուս
ծրարիկը չունէի քովս . սակայն՝ նոյն տարին
անդրանիկ զաւկիս յեղակարծ մահուան ինձ
պատճառածդառնակսկիծ ցաւը, չգիտեմ ի՞նչ-պէս, սրտիս մէջ արծարծեց յա՜նկարծ, պար_տականութեան մէջ չթերանալու ջերմ իղձըեւ ստիպեց զիս խոնարհիլ սուգիս առաջ ուաշխատիլ. ուստի Կ. Պոլիս թողած հաւաքա...
ծոյներս, շնորհիւ անզուգական Եղբօրս՝ Գէորգ
Թորգոմեանի ջանքերուն հասան ձեռքս եւ ես
անմիջապէս լծուեցայ գործի:

<<Ս տամ պ օլոյ Պատմութիւն>>ին
հետ՝ Ծանօթագրութիւններուս առաջին մասը
երբ 1913ին առանձին Հատորով Վիեննա հրա_
պարակ ելաւ, ողջ էր տակաւին Մօրեղբայրս
Նշան Ղուկասեան, որ կը սիրէր կարդալ զայն
եւ խորհուրդ կու տար ինձ շարունակել միւս
մասերը. ո՞վ կրնար գուշակել այն ատեն՝ թէ
20 տարի յետոյ այդ Ծանօթագրութիւննե-
լուս Բ. Հատորը իւր յիշատակին նուիրել
նշանակուած է եղեր ինձ. եւ ո՞վ կրնար նաեւ
երեւակայել, թէ այս Գ. Հատորս ալ՝ աւա՜ղ,
ինձ ճակատագրուած է եղեր ձօնել անմոռաց
յիշատակին իմ սիրասուն, անգին զաւկիս
<<Ա՛ր ա մի и>> , բարձր կրթութ-աաբբ դաս=
տիարակուած ու լաւագոյն ձիրքերովտուած այդ կայտառ, առողջ, ուսումնական

զաւկիս, որ փառքս էր, պարծանքս եւ յոյսս,եւ որ իւր 42րդ գարունին մէջ ասուպի մը պէս
կ*իյնար, կը մարէր ... .

Ո՜հ, ո՜րչափ անիմանալի է ու խորհրդա_
լոր <<կ եա ն ք>> կոչուածը, ո՜րչափ յղի է այն՝
անակնկալ պատահարներով ու դէպքերով..

Ինչպէս ընթերցողներս կը տեսնեն, այս
Հատորը՝ համաձայն Երեմիա Չէլէպիի շրջա_

գայութեան, կը պարունակէ Վոսփորի Ասիա_
կան եզերքին մէկ ծայրէն միւսը, ճամբու վրայ
գտնուած Հայ-ազգային յիշատակները, բու

լորն ալ՝ գրեթէ մոռցուած, թաղուած, չըսեմ
կորած:

Ասոնց ամփոփումը ըրած պահուս, ամե_նամեծ պակասութիւնը գործած կ՝ըլլա՛, եթէիմ երախտագիտական անհուն շնորհակալու-
թիւններս չփութամ հրապարակաւ յայտնելՍ. Երուսաղէմի արժանընտիր, Լուսարարա-
պետ եւ ներհուն բանասէր, Գերապատիւ Տէր
Մեսրոպ Եպիսկոպոս Նշանեանի, որ, ինչպէս
երբեմն, այս անգամ ալ հաճեցաւ Ս. Յակով-
բեանց վանքին մէջ պահուած Երեմիա Չէլէ-
պիի ինքնագիր Օրագրութենէն նորանոր տե_
ղեկութիւններ հաղորդել ինձ, տրամադրելով
նաեւ անոր երկու անտիպ ձեռագիր նամակ-
ները՝ տողած իր վաղամեռիկ որդւոյն՝ Գրի_
գոր վարդապետի մահուանը վրայ, նամակ-ներ, զորս կը ներկայացնեմ քիչ անդին, եւ
որոնցմով՝ Մեսրոպ Սրբազան գերազնիւ զգա_
ցումն ունեցած էր, որդեկորոյս Երեմիայի
խօսքերովը որդեկորոյս բժշկիս սրտի կսկիծըեւ մորմոքը պահ մը մեղմել...

Նշանեան Մերոպ Սրբազանին հետ պար-

տաւոր եմ չմոռանալ երբեք իմ Գերայարգելի
բարեկամս, բազմահմուտ եւ բազմավաստակ
բանասէր Հ. Ներսէս Վ. Ակինեանը, ու երախ_

տապարտ զգացումներս արտայայտել հոս

իրեն, որ՝ ո՛չ միայն մեծ հոգածութիւն ու զու
հողութ-իւն ունեցաւ գործիս տպագրութեանը
համար, այլ եւ՝ նորագոյն տեղեկութիւննե-
րով պատրաստեց Երեմիա Չէլէպի Քէօմիւր-
ճեանի լիակատար մէկ կենսագրութիւնը, ա_
նոր առաջին էջերուն վրայ դրոշմելով ողբաւ
ցեալ հոգեհատոր զաւկիս լուսանկարն ու ա-
նունը:

Հ. Ներսէս Ակինեանի այդ նորընծայ Հա_

տորին ձօնիկը, ես կը համարիմ վաղա
մեռ որդւոյս խօսուն Արձանը, որ <<Ո տունի
կը քալէ աշխ արհէ աշխարհ, չի
նմանիր քարեղէն ար ձանին, որ
անշարժ իւր տեղ մնում է>>, ինչ-
պէս գրած է ,ինձ Էջմիածնէն 1906 Նոյեմ-
բեր 6ին, իւր մէկ նամակին մէջ՝ մեծանունն

Խրիմեան Հայրիկ, կաթողիկոսն ամե_

նայն Հայոց:

Սրտի կատարեալ գոհունակութիւն ու
նիմ, որ վերջապէս յաջողեցայ ի կատար ա=
ծել աշխատութ-ււնս թէեւ ուշ, բայց չէ՞ որ
յաճախ կը յեղյեղենք՝ <<Լ է անա գ ան,
f ա ն ո՛չ ե ք>> նշանաւոր խօսքը:

Անշուշտ կատարեալ գործ մը չէ այս ալ,
զոր հրապարակ կը հանեմ, այլ՝ կը ներկայաց_
նեմ զայն իր նախորդներուն հետ՝ իբրեւ ու
ղեցոյց ամէն անոնց, որոնք պիտի ուզէին
Կ. Պոլսոյ Հայ գաղութին պատմութիւնը ամ_
բողջացնել, անոր դեռ թաքուն մնացած կող_
մերը լուսաբանելով:

Իմ խորին եւ անկեղծ շնորհակալութիւն_
ներս կը խնդրեմ որ ընդունին այն մեծայարգ
Գրիչները, որոնք Կ. Պոլսոյ Հայ Եկեղեցինե-
րուն մէկ քանի հատին՝ Յոբելինական Դարա_
դարձներու առթիւ շահեկան աշխատութիւն_
ներ պատրաստած ժամանակնին, հաճած

1 Ասոնք են՝
1. <<Յիշատակարան Հնգեակ Յոբելեանի, Ս. Խաչ

Եկեղեցւոյ Սկիւտարու 1676--1926>>: Գրեց Հմայեա
Քահանայ Էքսէրճեան: Կ. Պոլիս, Տպ. Սեթեան, 1927:

2. <<Երեքդարեան Պատմ. Ս. Հրեշտակապետ Եկեւ
ղեցւոյ Պալաթու 1627-1931>>: Գրեց՝ Մելքոն-Ասա-
տուր: Կ. Պոլիս, Տպ. Կիւթէմպէրկ, 1931:3. <<Յիշատակարան 75ամեայ Յոբելեանի Ս. Յա-
րութիւն Եկեղեցւոյ Գում-Գաբուի դրսի 1855--1930>>:
Պատրաստեց՝ Յակոբ Վարժապետեան: Կ. Պոլիս, Տպ.
Սեթեան, 1931:

էին թղթատել եւ կարդալ իմ ալ աշխա-
տութիւնը:

Նիւթական եւ բարոյական շա՜տ մեծ զու
հողութիւններ պատճառած են ինձ այս Ծանօ_
թագրութիւններու ժողովածոյս, ինչպէս կը
վկայեն այս մասին՝ նշանակած բազմաթիւ
Յիշատակարաններն , բայց ատոնք ես լիուլի
փոխարինուած ու մեծապէս վարձատրուած
պիտի նկատեմ եթէ ուրիշ աշխատասէր-գրա_
սէրներու դոյզն ծառայութ-ււն մը կարենան
մատուցանել:

Շնորհակալութիւններս Վիեննական պա_
տուական Մխիթարեան Միաբանութեան եւ
այն Հայ թերթերուն ու ազնիւ բարեկամնե-
րուս, որոնք հաճեցան քաջալեր ըլլալ ինձ ու
Երկրորդ Հատորիս հրատարակութեան առ_
թիւ ուղղել գնահատութեան գիրեր:

SOՔԹ. ՎԱՀՐԱՄ 3: ԹՈՐԳՈՄԵԱՆ

Բարիզ:

ԳԼՈՒԽ Է.
ՊԷՅ ՕՕԶ-ԳԱՆՏԻԼԼԻ-ԳՈՒԶԳՈՒՆ

Այս դլուխը՝ ինչպէս գրած եմ նախապէս
(Հատոր Բ... էջ 713--714), Վոսբորի Ասիա-
կան եզերքին նկարագրութիւնն է, զոր Երեւ
միա մանրամասն կերպով կը ծանօթացնէ իր
հիւր Վարդապետին. այլ սակայն՝ մի՛ գուցէ
ա՛յլ եւս տաղտուկ Անոր պատճառէ, փափ-
կանկատութիւն կ՝ունենայ ու կը գրէ հե-
տեւեալը՝

Տող 1-2.
<<Մի՛ ձանձրասցիս ի պատմելս՝

Վարդապետ դու իմ սիրական.
Արդ՝ բաւ է անցցուք յայնկողծն՝

Որ Անատօլու է անուան>>:

Կը խնդրէ՝ որ չի ձանձրանայ պատմած-
ներէն ու կը հրաւիրէ զինքը անցնիլ դիմաց՝
Ասիական եզերքը, որուն անունը <<Անատօլու>>

է կըսէ:
Այս Գլուխին 3րդէն մինչեւ 35րդ տողեւ-

4. <<Յիշատակարան Հարիւրամեայ Յոբելեանի
Խասգիւղի Ս. Ստեփանոս Եկեղեցւոյ 1831--1931>>: Գրեց
Յակոբ Վարժապետեան: Կ. Պոլիս, Տպ. Սեթեան, 1931:

5. <<Հարիւրքսանեւհինգամեայ Յոբելեան Բերայի
Ս. Երրորդութիւն Եկեղեցւոյ 1807-1932>>: Գրեց՝ Մ.
Հանէսեան, Կ. Պոլիս, 1932:

6. <<Յիշատակարան Հարիւրամեայ Յոբելեանի Ս.
Նիկողոս Եկեղեցւոյ Թօփ-Գաբուի 1832-1932>>: Կ. Պու
լիս 1932:

7. <<Պատմական Յիշատակարան Երեւման Ս. Խաչ
Եկեղեցւոյ Գուրու-Չէշմէի, Հարիւրամեայ Յոբելեանիառթիւ 1834--9934>>: Կ. Պոլիս 1934:


